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Metar è espressione di un’eleganza inimitabile e senza tempo 
esaltata da geometrie ricercate e da materiali nobili.

Metar is an expression of inimitable and timeless elegance
enhanced by refined geometries and noble materials.

Metar est l'expression d'une élégance inimitable et intemporelle
sublimée par des géométries raffinées et des matériaux nobles.

Metar ist Ausdruck unnachahmlicher und zeitloser Eleganz
bereichert durch raffinierte Geometrien und edle Materialien.

Metar es una expresión de elegancia inimitable y atemporal
realzado por geometrías refinadas y materiales nobles.
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Le scrivanie a ponte e i mobili di servizio formano 
un’unità raffinata e funzionale grazie alla cura dei dettagli.

The bridge desks and service units form a refined and 
functional linearity thanks to the attention of details.

Les bureaux suspendus et les meubles de service forment 
un ensemble raffiné et fonctionnel grâce au soin des détails.

Schreibtische die liegen auf Sideboard bilden dank der Liebe 
zum Detail eine raffinierte und funktionale Einheit.

Los escritorios puente y el mobiliario de servicio forman 
una unidad refinada y funcional gracias a la atención al detalle.
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MEETING WITH 
metar
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La materia prima non convenzionale rende la variante
in vetroceramica dei tavoli riunione Metar 

un connubio di originalità e classe.  

The unconventional raw material makes the option 
of ceramic glass for Metar meeting tables 

a combination of originality and high class.

La matière première non conventionnelle rend la variante 
les tables de réunion Metar en vitrocéramique 

une combinaison d'originalité et de classe.

Der unkonventionelle Rohstoff macht die Variante
in Glaskeramik der Metar Besprechungstische 
eine Kombination aus Originalität und Klasse.

La materia prima no convencional hace que la variante
en vidriocerámica de las mesas de reunión Metar sea 

una combinación de originalidad y clase.
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STORING IN 
metar
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Particolari curati fanno la differenza. Metar vanta maniglie sottili e finiture cromate 
abbinate al profilo della scrivania, e sul fianco da 39 mm spicca la vena in continuità 
con l’anta. 

Attention for details makes the difference. Metar is enriched by design thin handles and 
chrome finishes matching desk profiles and by the 39 mm storage side with standing out 
vein in continuity with doors.

Le soin pour les détails fait la différence. Metar vante des poignées fines et des finitions 
chromées assorties au profil du bureau, et sur le côté de 39 mm se démarque la veine en 
continuité avec la porte.

Die Liebe zum Detail macht den Unterschied. Metar zeichnet sich durch dünne Griffe
und Chromoberflächen aus, die dem Profil des Schreibtisches angepasst sind, und auf der 
39 mm-Seite sticht die Ader in Kontinuität mit der Tür hervor.

La atención al detalle marca la diferencia. Metar cuenta con tiradores finos y acabados 
cromados a juego con el perfil del escritorio y en el lado de 39 mm destaca la veta en 
continuidad con la puerta.
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possibili abbinamenti ∙ possible combinations ∙ combinaisons possibles ∙ 
mögliche Kombinationen ∙ posibles combinaciones



ex
e 

_ 
59

ex
e 

_ 
58

finiture e colori ∙ finishing and colors ∙ finitions et coleurs ∙ 
oberfläche und farben ∙ acabados y colores

KR

strutture metalliche, metal structures, strucures
métalliques, metallgestelle, estructuras metálicas

ceramica, ceramic, ceramique, 
Keramik, ceramica

EBEGEK

vetro temperato retrolaccato, back-lacquered tem-
pered glass, verre retro-lacqué trempé, sicherheitsglas 
rückseitig lackier, vidrio retrolacado templado. 
S_ (opaco, matt, opaque, matt, mate)

SBSH

SOSUSN

laccato opaco, lacquered matt, lacqué mat, 
matt lackiert, lacado mate

L2L4LN

L3 LB

RU

RK

RB

RG

RR

legno rovere, oak veneer, bois de chêne, 
Eiche Furnier, madera roble

RT

w   360 cm
d   120 cm

w   440 cm
d   120 cm

h 75 cm

Ø 120 cm

4

Ø 160 cm

6

w 220 cm
d 110 cm

6 1412

w   280 cm
d   120 cm

10

h 75 cm

w   120 cm
d   80 cm

h 60,6 cm

w   133,3 cm
d   56,2 cm

LHLHLH LH

w   214,9 cm
d   56,2 cm

w   173,2 cm
d   56,2 cm

h 54 cm

w   175,2 cm
d   56,2 cm

w   216,9 cm
d   56,2 cm

w 60 cm
d 60 cm

w 45 cm
d 45 cm

w  60 cm
d  60 cm

w  120 cm
d  60 cm

h 74 cm h 51 cm h 40 cmh 160 cm

h 47 cmh 41,3 cmh 75cm

w  220-240 cm
d  100 cm

w  140,6-160,6 cm
d  1,9 cm

w  151,5-171,5 cm
d  1,9 cm

w  126,8-146,8 cm
d  1,9 cm

w  121,3-141,3 cm
d  1,9 cm

h 76,8 - 153,6 - 192 cm

w   58÷308 cm
d   46 cm

h 78,6 cm

LH

h 155,4 cm

LH LH

h 193,8 cm h  1,3 cm

LH LH LH

w   50-100 cm
d   46 cm

w   3,9 cm
d   46 cm


